
ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK BREAKDOWN STOCK - RUGER
10/22® QUICK BREAK-DOWN STOCK POYMER BLACK

The Archangel© Quick Break Down (QBD) stock converts standard Ruger©
10/22© models into a quick break down design. A patent pending stainless steel
V-block clamp with adjustable toggle lever facilitates rapid but precise barrel
removal and installation. Clamp system repeats zero even with receiver mounted
optics. The folding stock design with integrated barrel storage enables the rifle to
be stored in compact spaces; perfect for campers and survivalists. The inlet
features an aluminum bed block chassis embedded in a blend of high strength
carbon fiber and glass filled reinforced black polymer. 18.5" barrel minimum
length is required in states that specify a minimum 26" overall length in
functioning configuration. This stock can be fired with the buttstock folded.
Lifetime Warranty. Made in USA. Fits Ruger© 10/22© standard carbines* Quick
Break Down design Unique design allows rapid barrel removal and installation
Patent pending steel adjustable lever toggle V-block clamp Integrated barrel
storage (up to .920" diameter) enables the rifle to be stored in compact spaces
Constructed of  legendary high strength, carbon fiber and glass reinforced black
polymer Full surround, embedded aluminum bed block chassis Additional
buttstock storage areas Weight: 1.9 pounds Lifetime Warranty** Made in USA

Attributes

Name: RUGER 10/22® QUICK BREAK-DOWN STOCK POYMER BLACK
Manufacturer: PRO MAG
Product no.: 100053663
Mfr. No.: AAQBD
Color: Black
Make: Ruger
Material: Polymer
Model: 10/22
Style: Folding
Weight: 1.9 lbs
Delivery weight: 1.592kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 356mm
Shipping length: 533mm
UPC: 708279014239

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ARCHANGEL RUGER
10/22® QUICK BREAKDOWN STOCK

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK BREAKDOWN STOCK entschieden
haben. Dieser Schaft wurde entwickelt, um die Nutzung Ihres Ruger 10/22 Modells zu verbessern. Um Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen und
Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung, die die Sicherheit beeinträchtigen
könnten.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schaft und Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Schaft nur mit Ruger 10/22 Standardkarabinern.
Achten Sie beim Zerlegen und Zusammenbauen des Schaftes darauf, dass der Abzug nicht betätigt wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Lauf korrekt installiert und sicher befestigt ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, während der Nutzung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Schaftes

Entfernen Sie den bestehenden Schaft gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK BREAKDOWN STOCK auf das Gewehr.
Stellen Sie sicher, dass die patentierte VblockKlemme korrekt positioniert ist.
Ziehen Sie den verstellbaren Hebel fest, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Zerlegen des Schaftes

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit dem Zerlegen beginnen.
Lösen Sie den Hebel der VblockKlemme und entfernen Sie den Lauf vorsichtig.
Falten Sie den Schaft gemäß den Anweisungen, um das Gewehr zu lagern.

Verwendung des Schaftes

Stellen Sie sicher, dass der Schaft vollständig zusammengebaut und sicher ist, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Überprüfen Sie die Nullstellung, insbesondere wenn Optiken montiert sind.
Führen Sie regelmäßige Kontrollen durch, um sicherzustellen, dass alle Teile ordnungsgemäß
funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Metallabfällen.
Bringen Sie das Produkt zu einem geeigneten Recyclingzentrum oder einer Entsorgungsstelle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, wenn Sie Fragen oder Bedenken zur
Sicherheit oder Nutzung des Produkts haben.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um einen sicheren Betrieb des ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK
BREAKDOWN STOCK zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK BREAKDOWN
STOCK SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the ARCHANGEL RUGER 10/22® Quick Breakdown Stock. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this guide carefully to understand
the safety precautions and proper usage of your new stock.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure you have a clear and safe shooting area.
Familiarize yourself with local laws regarding firearm use and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the stock is properly attached to the firearm before use.
Always check that the barrel is secured and that the clamp system is functioning correctly before firing.
Do not attempt to modify or alter the stock or any of its components.
Only use ammunition that is compatible with the Ruger 10/22® model.
Avoid using the firearm in wet or damp conditions, as this may affect functionality and safety.
Be cautious of the folding stock design; ensure it is fully extended and locked in place before use.
When transporting the firearm, ensure it is unloaded and securely stored in a case.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the stock with the firearm's receiver.
Securely attach the stock using the provided hardware, ensuring the Vblock clamp is tightened appropriately.
Check that the stock is firmly attached and that there is no movement.

Usage

To remove the barrel, use the adjustable toggle lever on the Vblock clamp. Ensure it is loosened before
attempting to remove the barrel.
After removing the barrel, store it in the integrated barrel storage of the stock if needed.
To fire the firearm with the buttstock folded, ensure you are in a safe environment and that the stock is
securely locked in position.
After use, clean and inspect the stock and firearm for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the stock is damaged or no longer in use, contact your local waste management authority for guidance on
safe disposal methods.
Do not dispose of the stock in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the provided contact information from your retailer or
manufacturer.



By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your ARCHANGEL RUGER 10/22® Quick
Breakdown Stock. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm use. Thank you for your
attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Archangel Ruger 10/22® Quick Breakdown

Introducción
Gracias por elegir la Culata Archangel Ruger 10/22® Quick Breakdown. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
una experiencia de uso segura y eficiente. Es importante que sigas todas las instrucciones y pautas de seguridad
para garantizar un uso adecuado y seguro de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste o mantenimiento.
Usa siempre protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste.
No modifiques el producto de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.
Sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación del Cañón: Asegúrate de que el cañón esté correctamente instalado y asegurado antes de
disparar.
Uso de Ópticas: Verifica que las ópticas estén bien montadas y ajustadas para mantener el cero.
Almacenamiento: Cuando no estés usando el rifle, guárdalo en un lugar seguro y seco. Usa el
almacenamiento integrado para el cañón si es necesario.
Verificación de Componentes: Antes de cada uso, revisa que todos los componentes de la culata estén en
buen estado y funcionando correctamente.
Disparo con Culata Plegada: Aunque es posible disparar con la culata plegada, asegúrate de que esto no
afecte tu control sobre el rifle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata:

Retira la culata original del Ruger 10/22® siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la Culata Archangel en el receptor y asegúrate de que esté alineada correctamente.
Utiliza la palanca ajustable para asegurar la culata en su lugar.

Instalación del Cañón:

Asegúrate de que el cañón esté limpio y libre de obstrucciones.
Inserta el cañón en el soporte en V de acero inoxidable. Ajusta la palanca para un ajuste seguro.

Uso del Rifle:

Verifica que el rifle esté en modo seguro antes de cargarlo.
Carga la munición y asegúrate de que el cañón esté apuntando en una dirección segura.
Realiza disparos de manera responsable, cumpliendo con todas las normativas de seguridad.

Desmontaje:

Para desmontar, sigue el proceso inverso de instalación.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de desmontar cualquier parte.

Instrucciones de Eliminación



Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de polímero y metal.
No arrojes el producto a la basura común; busca puntos de reciclaje o eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o un
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
disfrutar de tu Culata Archangel Ruger 10/22® Quick Breakdown de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la Crosse Archangel Ruger
10/22® Quick Breakdown

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse Archangel Ruger 10/22® Quick Breakdown. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de
l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser la crosse.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes âgées de 18 ans et plus.
Vérifiez toujours que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation de la crosse.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Conservez le produit dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation correcte : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter tout risque de mauvaise
manipulation.
Visibilité : Utilisez le produit dans un environnement bien éclairé pour assurer une manipulation sécurisée.
Contrôle de l'arme : Ne manipulez jamais l'arme lorsque vous êtes distrait ou sous l'influence de substances.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez la crosse pour détecter tout dommage ou usure. N'utilisez
pas le produit s'il est endommagé.
Montage d'optique : Assurezvous que toute optique montée est correctement fixée pour éviter des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Retrait de la crosse d'origine : Suivez les instructions du fabricant pour retirer la crosse d'origine de votre
Ruger 10/22®.
Fixation de la crosse Archangel :

Alignez la crosse Archangel avec le récepteur de l'arme.
Utilisez le système de pince en acier pour fixer la crosse.
Assurezvous que le levier est bien ajusté pour maintenir la crosse en place.

Vérification : Après l'installation, vérifiez que la crosse est solidement fixée et que l'arme est en bon état de
fonctionnement.

Utilisation

Lorsque vous utilisez la crosse, assurezvous qu'elle est complètement dépliée ou repliée selon votre
préférence.
Maintenez toujours une posture sécurisée lors de la manipulation de l'arme.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et vérifiez le produit.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en polymère et en métal.
Si possible, recyclez le produit ou apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la crosse Archangel Ruger 10/22®,
veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter leur service client.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre crosse
Archangel Ruger 10/22® Quick Breakdown. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo del Calciolo
Archangel Ruger 10/22® Quick Breakdown Stock

Introduzione
Grazie per aver scelto il calciolo Archangel Ruger 10/22® Quick Breakdown Stock. Questo prodotto è progettato per
migliorare la funzionalità e la portabilità del tuo fucile Ruger 10/22®. È importante seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il calciolo se presenta segni di danno o usura.
Conserva il calciolo in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso Adeguato: Utilizza il calciolo solo con carabine Ruger 10/22® compatibili.
Controllo Visivo: Prima di ogni utilizzo, controlla che il calciolo sia montato correttamente e che non ci siano
parti allentate.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il calciolo per mantenerlo in buone condizioni e prevenire
malfunzionamenti.
Sicurezza durante il Trasporto: Quando trasporti il fucile, assicurati che sia scarico e conservato in un
contenitore sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calciolo:

Rimuovi il calciolo originale dalla tua carabina Ruger 10/22®.
Posiziona il calciolo Archangel sulla carabina, assicurandoti che il Vblock si allinei correttamente con la
canna.
Utilizza la leva di regolazione per fissare il calciolo in posizione. Controlla che sia ben bloccato prima di
procedere.

Utilizzo:

Quando utilizzi il fucile, assicurati di avere una presa salda sul calciolo.
Non tentare di smontare il calciolo mentre il fucile è in uso.
Dopo l'uso, riponi il fucile in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e metallici.
Non gettare il calciolo o i suoi componenti in discariche non autorizzate.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il calciolo Archangel Ruger 10/22® Quick Breakdown Stock. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ARCHANGEL RUGER
10/22® QUICK BREAKDOWN STOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK BREAKDOWN STOCK. Ta instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa
zgodnie z ogólnym rozporządzeniem UE o bezpieczeństwie produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami i instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów do ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK BREAKDOWN
STOCK.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
Zawsze upewnij się, że karabin jest zabezpieczony przed użyciem.
Zachowaj ostrożność przy montażu i demontażu, aby uniknąć kontuzji.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Używaj go tylko w odpowiedzialny sposób.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zainstaluj stalowy zacisk Vblock, upewniając się, że jest prawidłowo dokręcony.
Sprawdź, czy dźwignia toggle działa płynnie i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Przed każdorazowym użyciem upewnij się, że karabin jest w pełni złożony i zabezpieczony.
Zawsze strzelaj w odpowiednich warunkach, przestrzegając lokalnych przepisów dotyczących
strzelectwa.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź stan produktu oraz czy nie wymaga naprawy lub wymiany.

Demontaż:

Użyj dźwigni toggle, aby ostrożnie zdemontować lufę.
Przechowuj lufę w odpowiednim miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nieużywane lub uszkodzone części należy oddać do punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia w Twoim kraju.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni Ci bezpieczne i satysfakcjonujące
użytkowanie ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK BREAKDOWN STOCK.
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ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK BREAKDOWN
STOCK Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK BREAKDOWN STOCK tuotteen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja oikein kiinnitettyjä.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja ampumatarvikkeita.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asentamista tai purkamista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja vapaa esteistä ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta kosteissa tai märissä olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki osat pakkauksesta ja tarkista niiden kunto.
Kiinnitä Vlohkokannatin tukevasti aseeseen.
Säädä vipu halutulle tasolle, jotta piipun poistaminen ja asentaminen on helppoa.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Tyhjennä ase ennen kuin aloitat piipun vaihtamisen.
Käytä säädettävää vipua piipun poistamiseen ja asentamiseen.
Tarkista, että kiinnitysjärjestelmä on kunnossa ennen ampumista.
Varmista, että ase on turvallinen ja toimiva ennen jokaisen käytön aloittamista.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, kun se ei ole enää käyttökelpoinen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että kaikki kysymykset tai huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti ja turvallisesti.

Loppuhuomautus
Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä. Noudata aina annettuja turvallisuusohjeita ja
varmista, että ymmärrät kaikki käyttöön liittyvät riskit. Kiitos, että valitsit ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK
BREAKDOWN STOCK tuotteen.
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Säkerhetsinstruktioner för ARCHANGEL RUGER
10/22® QUICK BREAKDOWN STOCK

Introduktion
Tack för att du valt ARCHANGEL RUGER 10/22® QUICK BREAKDOWN STOCK. Denna produkt är designad för att
förbättra din upplevelse med Ruger 10/22modellen genom en snabb nedbrytning design. För att säkerställa säker
användning och långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid öron och ögonskydd vid skytte.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan du installerar eller tar bort kolven.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast rekommenderade tillbehör och reservdelar från tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolv:

Kontrollera att vapnet är avstängt och oladdat.
Följ tillverkarens anvisningar för att fästa kolven på vapnet.
Se till att Vblock klämman är korrekt installerad och justerad.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt på plats innan du använder vapnet.

Användning av kolv:

Fäll kolven på ett säkert sätt och kontrollera att den låser sig på plats.
Använd pipförvaringen för att säkerställa att pipan är skyddad när den inte används.
Följ alltid säkerhetsåtgärderna när du avfyrar vapnet.

Underhåll:

Rengör kolven regelbundet för att förhindra ansamling av smuts och skräp.
Inspektera kolven och dess komponenter för slitage och skador.
Kontakta tillverkaren om du upptäcker några problem.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial och eventuella delar i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt, inklusive plast och papper.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och njutbar användning av din ARCHANGEL RUGER 10/22®
QUICK BREAKDOWN STOCK.
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Návod k používání a bezpečnostní pokyny pro
skládací pažbu Archangel® Quick Break Down pro
Ruger 10/22®

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili skládací pažbu Archangel® Quick Break Down pro Ruger 10/22®. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a pohodlí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití
produktu, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že máte dostatečné znalosti o používání zbraní a dodržujete všechny platné zákony a předpisy.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda je správně namontována na pažbě.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před montáží pažby se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Ujistěte se, že je nastavovací páčka správně zajištěna, aby nedošlo k neúmyslnému uvolnění hlavně.
Používejte pouze hlavně, které splňují minimální délku 18,5" a celkovou délku 26" v funkční konfiguraci.
Při skládání pažby se ujistěte, že je zbraň v bezpečné poloze a že se nedotýkáte spouště.
Neprovádějte žádné úpravy na produktu bez konzultace s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.

Instalace

Umístěte zbraň do pažby a ujistěte se, že je správně umístěna.
Použijte patentovanou ocelovou nastavovací páčku k zajištění hlavně.
Zkontrolujte, zda je Vbloková svorka správně uzamčena.

Použití

Po zajištění hlavně proveďte kontrolu funkčnosti.
Při střelbě se ujistěte, že je pažba v rozložené poloze a zbraň je v bezpečné poloze.
Po použití zbraň vždy vybijte a uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na příslušný kontakt uvedený na obalu
produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali skládací pažbu Archangel® Quick Break Down pro Ruger 10/22®. Vaše bezpečnost je
naší nejvyšší prioritou. Prosíme, dodržujte všechny uvedené pokyny a užívejte si svůj produkt zodpovědně.




